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448 8. Ioannes Chrysostomus

S. IOANNES CHRYSOSTOMUS (344/347 1407)

DE PROPHETIARUM OBSCURITATF (386-387)
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Hom. 1, 2. [...] Dicebat etiam Isaias, Generationem eius gquis
enarrabit? * Atqui de illa caelesti, inquit, hoe dixit. Quid ergo Paulo
dicemnus, qui utramque generationem commemoravit, ac deinde
illud, Sine genealogia,? subiunxit? Cum enim ante dixisset, Sine pa-
tre, sine matre, post adinnxit, Sine genealogia, ut non modo secun-
dum illam generationem, secundum quam est sine matre, sed etiam
secundum hane, secundum quam erat sine patre, terrenam dico,
sine genealogia ipsum esse eredas. Ideirco utragque posita dixit, Sine
genealogia, nam haec terrena comprehendi non potest, ut in illam
ne respicere quidem audeamus. Nam si templi vestibula sunt adeo
terribilia et inaccessa, quo pacto in ipsa adyta penetrare quis aude-
bit? Genitum enim ex Patre fuisse scio: quo pacto, nescio. Ex vir-
gine illum fuisse natum novi; modum autem ne hic quidem * asse-
quor. Nam utriusque naturae generationem confitemur, et utriusque
modum tacemus. Ef sicut eum de virgine agitur, etsi nescio quo
pacto sit ex virgine generatus, tamen eum generatum fuisse confi-
teor, nec rem tollo propter ignorantiam modi: ita fac tu quoque,
cum de Patre agitur: licet nescias quomnodo Filius sit genitus, eum

i Isa. LIII, 8.
2 Hebr. VII, 3.
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fuisse genitum econfitere. Quod si dixerit tibi haereticus: Quomodo
genitus est ex Patre Filius? Mentem eius in terram deprime, atque
illi dicito: Descende de caelis, ac mihi demonstra, quomode ex vir-
gipe sit natus, tumque illa me roga. Retine illum, ef obsessum urge,
neque resilive sinife aut in labyrinthum ratiocinationum se prori-
pere: verum retine, et strangula, non manu, sed oratione; ne di-
stinctiones illi et effugia concedas, quae cupit. Hine fit ut eos per-
turbent et commoveant, quibuscum disputant, quod nos illis obse-
quamur, neque eos ad sacrarum Scripturarum leges adigamus.
Undique igitur illi murom ex testimoniis Seripturarum oppone, ae
ne hiscere quidem poterit. Die illi: Quo pacto ex virgine natus est?
Non absistam, neque recedam. Atqui modum effari non poterit,
tametsi omni ope conatuque contendat. Cum enim Deus occluserit,
quis iam reserabit? Sola fide percipi possunt talia. Quod si non
acquiescas, sed rationes disquiras, iisdem fte verbis, guibus Nico-
demum Christus, affabor: Si terrena dimi vobis, et non creditis, quo-
modo st dixero vobis coelestia, credetis? * De nativitate dixi ex wvir-
gine, neque nosti, neque hiseere audes, et caelum curiose scrutaris?
Atque ubtinam in caelum, ef non in Dominum caeli curiose ingui-
reres. Si terrena dizi wobis, el non creditis. Non dixit: Et non per-

1 To. IIL, 12.



740

450 3. Toannes Chrysostomus

b 14 3 3 3 A AJ € o~ 4 A A4 ! 4
od metlealz, aAN « Od miotedere », detnvic Ny, b1t xol Ta Enlyeta TloTewe
delrar. Ei 3¢ 1o émiyeia miotewe delrat, morAG paihov Td obpavia.

HOMILIAE IN GENESIM (ca 388)
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suademini, sed, Non creditis, quo verbo significat terrena etiam fide
indigere. Quod si terrena fide indigent, multo magis caelestia.

In cap. XXV, Homilia XLIX, 2. [...] Causam tamen dicamus
propter quam mulieres illae! steriles fuere. Quaenam igitur est
causa? Ut cum videris virginem nostrum communem Dominum
parientem, ne sis incredulus. Exerce enim hic tuos sensus, inquit,
in vulva sterilium, ut, cum didiceris ligatam et emortuam vulvam
divina virtute ad proecreationem aperiri, inde copiosis argumentis
aceeptis, * non admireris audiens virginem peperisse: imo admirare
et obstupesce, sed ne sis incredulus miraculo. Quando igitur tibi
dicit iudaeus: Quomodo peperit virgo? Dic ei: Quomodo peperit
sterilis et vetula? Duo impedimenta tunc erant, et aetas intempe-
stiva, et natura vitiata: in virgine autem unum impedimentum fuit,
quod non esset particeps concubitus. Sterilis igitur iam viam parat
virgini. Et ut scias propter hoc steriles prius fuisse, ut credatur
virginitatis partus: andi verba Gabrielis ad Virginem dieta. Post-
quam enim venit et dixit Concipies in wutero, et paries filium, et
vocabis nomen eius Iesum,? obstupefacta est et admirata, dixitque:

1 Rebecca, Sara, Rachel.
2 Le, I, 31.
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Quomodo erit mihi istud, quia virum mon cognosco?! Quid igitur
angelus? Spiritus sanctus superveniel super te, et virtus Altissimi
obumbrabit tibi. Ne quaeras, inquit, naturae modum et ordinem,
quando super naturam sunt quae fiunt; ne species coniugii dolores,
gquando maior quam in nuptils natalium modus erit. Bt quomodo
fiet istud, inquit, quoniam virum non cognosco? Sane propter hoc
erit, quoniam virum non cognoscis. Nam si cognosceres virum, non
fuisses habita digna ut huic ministerio servires, Itaque ea de causa,
qua dubitas, ea ipsa de causa crede. Non quia maluin nuptiae, sed
quia melior virginitas; hunc autem ingressum nostri omninm Do-
mini digniorem esse oportet, quam nostrum: regius enim fuit in-
troitus. Oportebat et communem cum nostro eius esse ortum, et
diversum a nostro, et utrumque evenit. Et quomodo audi. Nam de
utero prodire, hoe commune nobiscum est: abgque nuptiali autem
congressu nasci, supra nostram est originem. Uternm gestare te,
id naturae est humanae; sine congressu uterum gestare, id natura
humana sublimius, ut et praestantiam et communionem quam te-
cum habet ediscas. Considera autem quanta sapientin haec facta
sint, neque eminentia obfuit similitudini et affinitati eius nobiscum,
neque nostra affinitas et similitudo eius obscuravit excellentiam,

v Ibid, 34,
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sed operibus utrumque ostensum est: aliaque perfecte nobis similia
habuit, alia a nobis diversa. Verum, ut dixi, propter hoc steriles
fuerunt istae, ut crederetur virginitatis partus, ut ipsa induceretur
ad fidem promissionis. Audi enim quid dicit angelus Dei: Spiritus
sanctus veniet super te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi} Sie, in-
quit, poteris parere. Totum operatione Spiritus erit. Ne igitur spec-
tes in terram, e coelis operatio venit. Spiritus gratiae est quod fit
ne quaeras naturae modum, ne secundum nuptiarum leges intelli-
gas. Verum quoniam maiora sunt verba haeec, quam ut illa caperet,
vult et aliam ei praebere demonstrationem.

3. Tu autem, dilecte, attende quomodo sterilis istam manudu-
cat ad fidlem partus. Quoniam prior demonstratio mailor erat cogi-
tatione. virginis, andi gumomodo et humiliorem sermonem afferat,
per sensibilia ipsam manudncens. Kt ecce, inquit, Elisabeth cognata
tua ef ipsa concepit filium in senectute sua: el hic mensis sextus est ei
guae vocatur sterilis® Vides uf sterilis propter virginem in medium
8it addueta? * Alioquin cuius rei gratia retulisset partum cognatae,
cuiug item gratia dixisset, Quae vocatur sterilis? Plane per omnia
deducebat eam ad credendum annuntiationi: propterea et tempus

1 Tbid.
¢ Le. I, 36.
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dixit, et naturae sterilitatem: propterea et tempus distulit conce-
ptionis. Non enim statim a principio ei annuntiatum est, sed prae-
terito tempore semestri, ut uteri sarcina conceptionem doceret. Et
vide quanta Gabriel utitur solertia. Non enim in memoriam ei re-
ducit vel Sarram, vel Rebeccam, vel Rachelem. Quare et quam ob
causam? Nam hae quoque fuerunt steriles, et vetulae, et magnum
miraculum- in illis fuit: sed quia omnes hae narrationes antiquae
erant, adducit eam ad id quod nuper contigerat, ut mentem eius
ad credendum provocaret.

Homilia XXTI (al. XX), 2. [...] Quomodo igitur matri in men-
tem subiit, inquies, magnum quid de illo existimare? Manifestari
iam coeperat, et ex Toannis testimonio, et ex iis quae discipulis ipse
dixerat: ante haec autem omnia, ipsa conceptio, et quae in natali
eius gesta sunt, magnam matri circa filium existimationem indebant.
Audivit enim, inquit, omnia de puero et conservabat in corde suo.l
Sed cur, inquies, non id antea dixit? Quia, ut dixi, tunc coepit in
publicum prodire. Antehac énim tamquam unus e vulgo versabatur:
quapropter non audebat mater tale quidpiam ipsi dicere. Ubi autem

1 Le. IX, 51.
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audivit Joannem propter ipsum venisse, ac de illo tale testimonium
perhibuisse, discipulos ipsum habere, tune demum cum fiducia ro-
gat illum et deficiente vino dicit: Vinum non habent. Volebat enim
et illos beneficio devincire, seque splendidiorem per filinm reddere.
Et forte humanum quidpiam passa est, ut et fratres eius qui dice-
bant: Ostende teipsum mundo,t quod vellent ex miraculis sibi glo-
rinm comparare. Ideo sic illi asperius respondit: Quid mihi et tibi
est, mulier? Nondum venit hora mea. Nam quod admodum matrem
veneraretur, audi Lucam narrantem quam subditus esset parenti-
bus, necnon evangelistam dicentem guantam illius curam in eruce *
habuerit. Ubi enim parentes rem divinam non impediunt neque
prohibent, cedendum ipsis est; et si secus fiat, periculum magnum
est: cum autem a nobis intempestive quidpiam postulant, nobisque
officiunt in spiritualibus, non tutum est ipgis obsequi. Ideoque hic
ita, respondet, et alibi rursum: Quae est mater mea, et qui sunt fra-
fres mei? 2 Nondum enim eam guam par erat de ipso opinionem
habebant; sed quia ipsum pepererat, matrum more putabat se illi
posse omnia praecipere, quae illum ut Dominum ecolere et adorare
debuisset: ideo tunc ita respondit. Cogites velim, guid illud erat,

t Jo. VII, 4.
2 Mare. III, 33.
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circumstante populo, totaque turba ipsum intentis animis aundiente,
doctrinamgque percipiente, illam in medinm accedentem a concione
ipsum abducere, ut seorsim alloqueretur: non domum ingredi, sed
foras ipsum solum educere. ldeirco dicebat ille Quae est mater mea,
et qui sunt fratres mei? non matrem contumelia afficiens, absit; sed
ipsi optime consulens, nec sinens eam vile quidpiam et abiectum de
se existimare. Nam si aliorum curam gerebat, nihilqgue non agebat
ut congruentem de se opinionem illis ingereret, multo magis erga
matrem id agebat. Quia enim verisimile est, cum talia audisset a
filio, noluisse tamen obtemperare, sed primas sibi semper vindicasse
partes, utpote matrem, ideo sic ille respondit. Neque enim illam
ab humili opinione ad sublimiorem sententiam erexisset, si semper
exspectasset illa, se ab ipso tamquam a filio honorandam, neque
ipsum ut Dominum habituram esse. Hac ergo de causa sic tune
loquebatur: Quid miki ef tibi est, mulier? Alia quoque ecausa non
minus necessaria afferri potest. Quaenam illa? Ne gesta miracula
in suspicionem venirent: ab indigentibus enim, non a matre rogan-
dus erat. Quare? Quia illa quae cognatorum precibus impetrantur,
licet magna, non ita grata sunt praesentibus ut plurimum: cum
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auntem indigentes ipsi supplicant, tune miraculum suspicione vacat,
purae laudes sunt, magna utilitas. '

3. Etenim si quis optimus medicus in aegrorum complurium
domos ingressus, ab aegrotis vel adstantibus nihil audiat, sed a
matre tantum rogetur, hinc suspectus et molestus aegris erit, ac
neque aegri, neque adstantes magnum quidpiam ab illo exgpecta-
bunt. Ideo tunc inerepavit dicens: Quid mihi et tibi est, mulier?
monens illam ne simile quidpiam in posternm ageret. Curae nam-

que illi erat maternus honor, multoque magis illius salus, et multis

praestanda beneficia, pro quibus carnem induerat. Haee itaque
verba non erant arroganter matrem alloguentis, sed dispensationis,
qua’ et illam institueret, et miracula cum dignitate fleri provideret.
Nam quod magno illam in honore haberet, vel hoc ipsum, ut cae-
tera taceam, quod illam increpare videatur, probare potest, indi-
gnatioque ipsa magnam prae se fert reverentiam. Quonam autem
pacto, in sequenti conecione dicemus. Haec itaque cogitans, cum
atdieris mulierem quamdam * dicentem Bealus venter qui te poriavit,
el ubera quae suxristi,' illumgue respondentem Quinimmo beati qui

1 Le. X1, 27.
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faciunt voluntatem Patris mei; 1 eadem sententia haec dicta esse
exigtimato. Non enim matrem repellentis responsio est, sed decla-
rantis, nihil ipsi profuturum fuisse partum, nisi admodum proba
fidelisque fuisset. Si porro Mariae nihil proderat quod Christum
genuisget, nisi virtute interiore praedita fuisset, multo minus nobis
proderit probitatis expertibus, si patrem, si fratrem, si filium pro-
bum et virtute praeditum habeamus, si nos eius virtute procul fue-
rimus: ait quippe David: Frater non redimit, redimet homo? 2 In
nullo quippe alio, nisi bonis operibus, post Dei gratiam spes salutis
habenda. Nam si partus ad id profuturus Virgini erat, profuturum
quoque Tudaei erat, quod Christi secundum carnem cognati essent,
profuturum item civitati in qua natus erat, profuturum etiam fra-
tribus.

Homilia XXII, 1. [...] Neque enim parva nobis hodie proponitur
quaestio. Matre namque Iesu dicente Vinum non habent, cum re-
spondisset Christus Quid mihi et tibi est, mulier? Nondum venit hora
mea; cum id, inquam, respondisset, quod volebat mater effecit.
Haec non minor priore quaestio est. Illo igitur invocato qui hoc
miraculum operatus est, sic ad solutionem properemus. Non hic
solum autem hoc dietum oecurrit; ipse namque evangelista in se-

1 Le. XI, 28.
2 Pg, XLVIII, 8.
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quentibus dicit. Non potuerunt eum apprehendere guia nondum
venerat hora eius.* Bt iterum: Nemo misit in illum manus, quia non-
dum venerat hora eius.? Ac rursum: Venit hora: glorifica Filium
tuum.* Haec omnia per totum Evangelium dicta hic collegi, ut unam
omnibus solutionem afferam. Quaenam est illa solutio? Non tem-
porum necessitati subiectus erat Christus, neque horas observans
dicebat: Nondum venit hora mea: (an id observaret temporum Opi-
fex, annorum et saeculorum Creator?) verum per haee dicta hoe
vult significare, se omnia congruenti tempore operari, nec simul
facere me hine rerum ordo turbaretur, si non opportuno tempore
singula ederet, sed omnia simul misceret, generationem, resurrectio-
nem, iudicinm. Hie animum adhibe: oportuit creaturam facere, sed
non omnem simul; hominem et mulierem, sed non una ambos. Opor-
tuit morte damnari humanum genus, et resurrectionem fleri; sed
multum inter utrumgque intervallum erat. Oportuit dari legem, sed
non simul gratiam: verum singula suis temporibus dispensanda.
Non suberat ergo Christus temporum necessitati, ut qui temporibug
*suum ordinem assignavisset, eorum nempe creator. Sed loannes

t lo. VIII, 20.
t JTo. VII, 30.
3 Jo. XVII, 1.

*134
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hie Christum dicentem induecit: Nondum rvenit hore mea, ostendens
ipsum nondum nofum fuisse multis, neque totum discipulorum
chorum habuisse; sed Andreas cum sequebatur cum Philippo, nul-
lusque alins: imo vero neque hi ommnes ipsum uti par erat cogno-
scebant, neque mater ipsa, neque fratres. Nam post multa edita
miracula de fratribus dicit evangelista: Neque fratres eius credebant
i ewm.' Sed neque Hli qui nuptiis aderant, ipsum noverant: alio-
quin enim accessissent, et in necessitate rogassent illum. Ideo ait:
Nondum vewnit hora mea. Nondum notus sum praesentibug, sed ne-
que seciunt illi vinum deficere. Sine, donec id sentiant. Neque enim
haec me a te audire oportuit. Mater quippe es, et miraculum reddis
suspectum. Oportebat illos indigentes accedere et precari; non quod
ea re opus babeam, sed ut ipsi eum magno eonsensu miraculum
gestum acciperent. Nam qui se in necessitate constitutum novit,
cum petita consequitur, magnam habet gratiam; qui vero necessi-
tatem nondum advertit, neque beneficii clare sensum recipiet. Bt
cur, inquies, postquam dixerat: Nondum venit hora mea, et recusa-
verat, id quod mater dixerat effecit? Ut contradicentibus, et pu-
tantibus ipsum horae subiectum esse, demonstrarefur ipsum non
esse horae et tempori subditum. Nam si subditus horae fuisset,

t Jo. VII, 5.



743

460 8. Toannes Chrysostomus

dog. Bl vag Sménsiro, whe &v THo mpoonxolone SHpug Ul Tapayevouéving
3 kol - [<d Ao - « M DY 4 o~ \ N 2z # A 8
Empuley dv 8mep Empalev; "Emaita 38 nod miudv v pqrépn, va pd dua-
A 3 z b S\ & 2 A 3 z . F A [ &l o2 AY 3 !
Tavths GvTiAdyely adty 86Ey, fva py dolevetag 2dbn 36Eav, tva ph aloybvy
Ty Tenelony, mapbvtey TosolTev' xal vap mpootyayey adTd Tobs dtondb-
voug. "Emel wal ) Xavavale 2éyov: « Odx ot xohdy hafelv tov &prov Tév
éuvewy, wal Solvar Tolg xuvaplowg », E8wxe st T4 elwelv, THv mpocedpeloy
L 2 8 Ee > - 3 3 ¢ A -~ o 3 k) 2
adthe aldecbelc. Kalror ya pet’ éxclvou wal tolto slmey, 611 « Odn dnestdiny,
3 \ 3 N 7 L I3 Y E) 7 . 2 ¥ N o~
S v - A 9 13 *
el wh zig & mpbbata v dmorwkbra oluou lopafh » AN Euoe wal Tabra
elmcdv, lzpdmevoe 1o Ouydtpiov 1¥g yuveurde.

2. "Evretibey pavOdvopey, 8ti wdv dvdliot Guev, morhdwig T8 mpooedpein
motabpey aflovg favtads ol Aabelv. Awk tolito xal 4 whthe xal mwapépeve,
%ol oupie Tobe dlambvove mposhyey, Gote maps mAebveyv yevéolor Ty of-

A Y e 3 16 Lo FT b ~ £ £ g VA . B/HS
wrow. Ak tolto el meostlnxe w6 « 'O T dv Aéyy duiy, motfoatz ». “Hie
yap &t obn dobevelag 7 mapaltyowe Hv, dAAd Tod dnopmdorou, xal Tob @
36Eour dmhidg Emipplrrery  Bautdv tH Oudporr b xad todg Swuxdvovg mpo-
ohyev.

Homilia XXVI (al. XXV), 1. [...] 1&g odv, lowe elmot dv wig, § 700
Kupiov oopl étéyby; Olx dnd Ilvebporag povoy, diré xal dnd * sapube.
Ay ol 7olite Sradsy 6 Hoalrog Easve « Devduevog Ex vuvairde, vevbuevog

i il by

PG
59, 153
*154

743

quomodo congruente nondum adveniente hora id opus peregisset?
Ad baec in matris honorem id fecit, ne omnino ipsi repugnare vide-
retur, ne ex imbecillitate id facere videretur, ne tanto adstante
coetu matrem pudore afficeret: nam ministros ipsi obtulerat. Siguni-
dem postquam Chananaeae dixerat: Non est bonum sumere panem
filiorum, et dare canibus,' dedit tamen postea, eius assiduifate per-
motus. Atqui etiam dixerat: Non sum missus wisi ad oves quae pe-
rierunt domus Israél; 2 postquam tamen haee dixerat, filiam eius
liberavit. :

2. His discimus, nos etsi indignes, assiduitate tamen nos saepe
dignos reddere qui aceipiamus. Idecirco mater et exspectavit, et sa-
pienter ministros admovit, ut a pluribus rogaretur. Ideo addidit:
Quodcumque diverit vobis facite. Noverat enim ipsum non ex im-
becillitate renuisse, sed quod fastum fugeret, nolletque se ad mira-
colum patrandum statim proiicere; ideoque ministros adduxit.

Homilia XXVI (al. XXV), 1. [...] Quomodo ergo, dixerit forte
quispiam, Domini, caro nata est? Non a Spiritu tantum, sed etiam
a carne; quod Paulus his verbis significat: Factum ex muliere, factum

1 Matth., XV, 26.
2 Matth. XV, 24,
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sub leget Spiritus enim illam sie formavit, non ex nihilo: nam quid
opus fuisset vulva? Sed ex virginea carne: quomodo autem, non
possum explicare. 1llud porro factum est, ne quis alienum a natura
nostra partum illum existimaret. Nam si re sic gesta, sunt tamen
quidam qui talem non credunt generationem; nisi virginalis carnis
particeps fuisset, quo non prorupissent impietatis?

2. [...] Et Isaae quoque figura erat huius generationis. Dic enim,
o Nicodeme, quomodo natus ille est? An lege naturae? Nequaquam:
ergo quidam medius inter hanc et illam generationem modus erat,
illa enim ex concubitu est, hic vero non ex sanguinibus natus est.
Ego vero demonstrabo, non hanc modo generationem, sed et illam
ex Virgine, hisce modis praenuntiatam fuisse. Quia enim nemo fa-
cile crediturus erat virginem parere, steriles primum, deinde non
modo steriles, sed etiam anus pepererunt: quamvis longe mirabilius
s§it, ex costa mulierem fieri; verum quia illud antiquissimum erat,
alius pariendi novus modus sequutus est, nempe sterilium, qui vir-
ginalis partus fidem antecessit, Haec ergo Nicodemo in memoriam
revocans dicebat: Twu es magister in Israél, et haec ignoras??

Homilia LIV (al. LIIT), 3. [...] Seripturis ergo animum adhibea-

1oGal, TV, 4.
2 To. II1, 10.
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mus, dilecti, et saltem evangelia studiose tractemus. Statim enim
atque librum aperueris, Christi nomen videbis, et dicentem illum
audies: Tesu aulem OChristi generatio sic erat. Cum esset desponsala
mater eius Maria Toseph, invents est in utero habens de Spiritu sancio.t
Qui autem haec audierit, statim virginitatis amore capietur, par-
tum mirabitur, a terra migrabit. Nec pro modico habendum est,

si vel carptim obiterque videris Spiritu sancto dignatam Virginem,

et angelum ipsam alloquentem. Haec adhuc in superficie sunt: sed
8i haee speculando usque in finem Perseveres, saecularia statim
omnia respues, terrena omnia deridebis: si dives gis, divitias nihil
esse duces, ubi audies illam fabri uxorem in humili domo, matrem
Domini fuisse; si pauper, de paupertate non erubesces, cum didi-
ceris Creatorem mundi vilissimam casam non erubuisse.

Homilia LXXV (al. LXXIV), 2. [...] Stabant autem mulieres L} co

iuate crucem. Infirmior sexus, fortior tune apparuit: ita omnia tunc
invertebantur. Ipse vero Matrem commendans dicit: Eece [filius
tuus. Papae, quantum honorem discipulo collatum! Cum enim ipse
iam abiret, ipsam discipulo curandam tradit. Quia enim credibile
erat ipsam, utpote matrem, dolere et patrocinium quaerere, iure

1 Matth. I, 18.
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illam diseipulo tradit dicens: FHece mater tua. Haec porro dice-
bat ipsos mutuo coniungens amore: guod enm intelligeret diseipulus,
ipsam in sua accepit. Cur autem nullam aliam memoravit mulie-
rem, licet alia quoque adstaret? Ut nos doceret plus tribuendum
matribus esse. Ut enim parentes, cum spiritualia impediunt, ne
cognoscendi quidem sunt: sic cum non ea cohibent, omne debitum
est ipsis praestandum, et alils sunt anteponendi, quia nos genue-
runt, educarunt, milleque mala subierunt. Sic Marcionis impuden-
tiam reprimit. i enim secundum carnem natus non esset, nec ma-
trem haberef, cur tantam de illa sola gerit curam?

Homilia I, 6. [...] Quaestiones enim plurimae et frequentes oc-
currunt. Animadverte ergo statim in ipso HEvangelii exordio, quot
et quanta quaerenda occurrant. Primo, cur Iosephi genealogia du-
catur, qui Christi pater non erat. Secundo, quomodo planum erit
ipsum ex Davide originem ducere, cum ignoretur quinam Mariae
matris eius maiores fuerint: neque enim Virginis genealogia deseripta
fuit. Tertio, cur Yosephi, qui nihil ad generationem contulit, gene-
alogia ducatur, Virgo autem quae mater est, quo patre, avo et
abavo orta sit non narretur. Ad haec illud etiam inquirere par est,

-k
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cur virorum genealogiam persequens, mulieres tamen commemo-
ravit. ,

Homilia II, 3. [...] Et unde probatur, inguies, illum ex Davide
ortum esse? Si enim non ex viro, sed ex muliere tantum natus est,
virginis autem genealogia non texitur, quomodo sciemus ipsam ex
Davide esse ortum? Duae namque sunt quaestiones: cur matris
genealogia non texitur, et cur Ioseph, gui nihil contulit ad genera-
tionem, ab illis memoratur: videtur enim hoc redundare, et illud
desiderari. Quid ergo prius perquirendum est? Quomodo ex Davide
Virgo orta fuerit. Quo pacto autem sciemus ex Davide ortani esse?
Audi Deum Gabrieli praecipientem ut adiret Virginem desponsatam
vire, cui nomen erat Ioseph, de domo et fomilia David.! Quid clarius
postulas, cum audiz de domo et familia David Virginem fuisse?

* 4. Unde patet, Ioseph etiam inde ortum fuisse. Lex quippe erat
quae vetaret uxores ducere, nisi ex propria tribu. Patriarcha vero
Tacob illum ex fribu Tuda exoriturum esse praedixit: Non deficiel
princeps de Iuda, neque dux de femoribus cius, donec veniat cui re-
positum est: et ipse eril exspectatio gentium.? Certe haec prophetia,
quod ex tribu David fuerit, declarat; at non quod ex genere Davi-

P Le 1, 27,
2 Gfen. XI.IX, 10.

*28



S. Joannes Chrysostomus 465

oL b 7 ks 3 ~ ~) A 3N 4 o 3 I3 1 ~

voug Aawid, odxéti. "Apa odv 7Y QAT “Lobda odyl yévog Ev Ry wbévov 16 70l
Aavtd, dad xal modha Etepo wal ouvEBatve THG pdv pUATS slvar ol lodde,
oOxETL 3¢ ol 7ol vévoug Aovid; TAM v pw tolto Aéyne, dveiré cov Ty
Orévotay Todty 6 eboryyeMoThg, eimov, btt gL olxov xal matpldg Hv Ac-

o b A \ e 7 A ~ ~ > \ e 7 3 A 3y
vid. Ei 8% xal étépobey Bodher Tolto pobely, 00d¢ Etépag &mopfcopey dmo-
deifewe od yap 3 pévoy dmd QuATg odx 5Ty Etépag, AN o0dE drd maTpuiis
Evépas, ToutéoTt, ocuyyevelag, yopeiv. “Qore &v e 1§ Tlapbéve, 1o 2£ olxou
xal motpdic Aavtd dppbowpey, ot 1O elgnuévov: dv e & lasho, 3
éxelvou xal Tobre nartaoxevdletar. Kl yop 22 olxov Aauvid xal matpidc Hv
[6 "Twohe], odn dv &Xhollev Erabe Ty yuvaira, %) 80ev xal adrds Hv. Tt ody,
3 F 4 \ I4 7 AY AY ~ A} 3 ! o 7
el mopébn TOv vopov; erot. Ak yop TobTo mwpohabdy Epaptdprnsey, &t Si-
3 [ U o \ ~ 7 ] \ \ 3 ~ 2\ 3 A 3
xatog v 6 “loone, tva wl tolto Myne, drhe pabdv adtol iy deetny, xd-
N ,.N ’8N o 3 - /6 3 4 (O AY o )\ ! e Ay /_
xelvo eldfjg &t odn dv mopébm Tov véuov. vap obte puaavlpwmos xal wd
Bovg éxtbs, @¢ unde dmodlag dvayraloborns Bovdnliven Emiyeipfoor xohdoat
\ 7 ~ - 3 L4 \ I \ 14 . L4 \ L4 \ 14

v Hapbévov, =g av 8 #8oviy magébn tov véupov; ‘O vap dSnip vépov gi-
hocoghoas (xal yop 6 dpeivar xol Adlpa Goelvan, Umep vORoY PLAGGOQGUY-
Tog Mv)° mhe Av mapa vopev Empafé Ti, wol TabTa 00depids dvarynalodong
aitiag; TARN 61 pév &k 1ol yévoug Tol Aauld v 7 Tlapbévog, éx todrtwv
d7aov: tivog 82 Evexev adTiv odn dyeveahbymosy, dira Tov ‘Twove, dvory-

dis. Num igitur in tribu luda non aliud erat genus quam Davidis?
Imo multa alia, et contingere potuit ut esset ex tribu Iuda, quin
esset ex genere Davidis. Verum ne hoc diceres, hane tibi suspicio-
nem tollit evangelista, dicens illum fuisse ex domo et familia Da-
vid. Quod si id aliunde etiam discere velis, non deerit alia probatio:
non modo enim non licebat ex alia tribu uxorem ducere, sed neque
ex alia familia, id est, ex alia cognatione. Itaque si illud Fz domo
et familia David, Virgini aptemus, dictum illud constabit; si Iose-
pho, illud ipsum consequitur. Si enim ex domo et familia David
erat Loseph, non aliunde accepit uxorem, quam ex cognatione sua.
Quid vero, inquies, si legem transgressus sit? Sed ideirco praeoc-
cupans testificatus est, loseph fuisse iustum, ut ne hoc diceres, sed
illius virtutem edoctus, nosses legem ab ipso non fuisse violatam.
Qui enim ita humanus erat et a pravo hominis affectu vacuus, ut
ne suspicione quidem urgente vellet de Virgine sumi supplicium,
quomodo libidinis causa . legem transgressus esset? Qui enim plus
quam lex ferebat philosophabatur (nam dimittere et occulte dimit-
tere, illud erat ultra legem philosophari), quomodo contra legem
aliquid admitteret, idque nulla cogente necessitate? Verum ex ge-
nere David Virginem fuisse, ex.iam dietis palam est. Tam vero ope-
rae pretium fuerit dicere, cur non illius, sed Iosephi genealogiam
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duxerit. Qua de causa igitur? Non erat mos apud Iudaeos mulierum
genealogias texere. Ut igitur secundum morem ageret, nec videretur
illum ab initio transgredi, utque simul nobis Virginis genus indi-
caret, ipsius malores reticens, Tosephi genealogiam dnxit. Si enim
id de Virgine fecisset, novitatis nofam non effugisset; si Tosephum
tacuisset, Virginis progenitores non nossemus. Ut itaque diseamus
quae esset Maria, et unde orta, legesque intactae manerent, sponsi
eiug genealogiam contexuit, et ex domo David ostendit esse. Hoc
enim commonstrato, illud guoque simul ostenditur Virginem etiam
inde ortam fuisse; quandoquidem, ut dixi, noluisset iustus ille
aliunde uxorem accipere. Superest et alia causa magis areana et
mystica, cur Virginis maiores silentio missi fuerint, quam hic ape-
rire minus opportunum esset, quia iam multa dicta sunt. Quam-
obrem hic quaestionum finem facientes, ea quae nobis explicata
sunt accurate retineamus: nempe, cur Davidis mentio primom facta
fuerit; cur librum vocaverit librum generationis, quare dixerit lesw
Christi; quare generatio sit communis et non communis; undenam
Maria ex Davide orta esse ostendatur; cur illius maioribus silentio
missis, genealogia * Tosephi ducta fuerit.

Homilia ITI, 1. Ecce iam tertiam dissertationem, et prooemia
nondum absolvimus. Non ergo frustra dicebam, admodum profun-

*28

PG
57, 31



8. loannes Chrysostomus 467

ToiTey 7 pbote. Oépe 3% td hewmbpeve ofjpepov elmwpey T mot’ olv ot
16 Lrroluevoy viv; Tivog &vexev & 'laong vyevexroyelron, obdddv mpdg Ty
z ~ s ’ A s 2 y ’ .3 ~ S 3
véwmow ocuvteAdv. Kob play pdv altiav elpfinapey #8n dvayroiov 3¢ xal
v Erépay elmely, 1y puotmtépoy nol dmoppnrorépayv Exetvie Tic odv
gotey altry; Odn 26obdete tole “lTovdaiowg elvar SHhov mapd Tov &y &Hdlvew
watpdy, Bri éx Iapbévou vyevévwnrar 6 Xptotés *Alra u? Oopubelole wpig
0 mapadofov 7ob Aeyopbveu. OO vép épdg 6 Adyog, dahe Ilatéowv Hue-
7 o~ by b LA 3 =~ 3 AS N ? 3
ooy, Dovpoctév xal dmofuwy adpdv. Bl vap modhd cuveouizoey EE
s =~ ey ) ’ ~ e 7 RS X 4 3 7 32 ’
apyic, Yiov dvbpdmov xaddv Eavrdy, xal 6d3E hy mebe tov Matépa lobtyTa
TavTayob cupds fiuiv Eexdivdger Tt Oovudleis, el wol Tolrd cuveoiasce
téwe, * Oovpootdy T owal ubya olxovopdy; Kol wolov Qavpastdv; gnol. Th
Suowbivar v Hapbévoy, wal dmodloc dmadhayfvar movnpie. Kl yap tolto
¢E qpy¥ic wole loudalog yéyove xatddvhov, v xatéhzusay iy Topbévoy
raxovgyebvres T8 heyopdvey, wol porysias adrhy Fxpwvay &v. El yoap Smép
Ty ZAhewv, &Y TOAALRL b oSmodetypata elyov &v < Ioratd vEpa)

My, GOV ToAMdxtg wal Omodsiyuata elyov &v 1R Hoakatd, eovepdis
kA A A N 2 X 14 12 ™~ b1 ? g
Froreyivrony (xal vap drmetdd Sulpoveg #8€Bude, Smimoviivra dudhouv, xal
éredn &y Zubbare 0spdmevcay, avrilleov elvon &vépilov, waitoye mworhdnig
xol mebrepov EMO0n 16 Edbbxrov), Tl odx av eimov toldtou heylévrog; Kol
yag elyov mavTa toOv 7mpb Todtou cuvaywwiléuevoy adtols xatpdy, oddémoté
v totoUrov dveyxbvta. Bl vap perd rosalra onusio 1 adtdv ot Twohe

dam esse harum sententiarum naturam. Age hodie quae residua
sunt dicamus. Quid ergo iam quaerimus? Cur Losephi genealogia
ducatur, qui nihil ad generationem econtulit? Iam unam causam
diximus: operae pretinum est ut aliam dicamus, magis mysticam et
areanam. Quaenam illa est? Nolebat indaeis notum esse ipso par-
tus tempore ex Virgine nasci Christum. Sed ne turbemini de inex-
spectata responsione. Neque enim meus hic est sermo, sed patrum
nostrorum  admirandorum - insigniumque virorum. Si enim multa
* subobseure ab initic loquutus est, Filium hominis sese vocans, nec
ubique suam cum Patre aequalitatem clare revelans, quid miraris
g1 hoe etiam adumbravit, magna guadam et mirabili usus oecono-
mia? Ecquid hie mirabile? inguies. Ut servaret Virginem, et a prava
suspicione liberaret. Si enim haec iudaei ab initio audissent, ma-
ligne rem interpretantes Virginem lapidassent, atque ut adulteram
damnassent. Nam si in aliis, quorum etiam exempla habebant in
Veteri Testamento, impudenter palam se gerebant: si quando dae-
monas eiecit, daemoniacum vocabant, si quia in sabbate euravit,
Deo adversarium putabant, etiamsi antea sabbatum saepe solutum
fuisset: quid non dieturi erant, hoe audientes? Etenim pro ipsis
pugnasset toturm praeteritum tempus, ubi numquam gquid simile
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gestum fuerat. Si namque post tot signa illum adhue Iosephi filium
* appellabant, quomodo ante illa signa ipsum ex Virgine natum cre-
didissent? Tdeo itaque eius genealogia ducitur, Virginemque despon-
sat. Quando enim Toseph, vir iustus et admirandus, multis opus
habuit, ut quod gestum erat edisceret, angelo, visione per somnum,
et prophetarum testimonio; quomodo Iudaei perversi et corrupti,
et illi infensi, hanc excepissent opinionem? Admodum enim illos res
tam nova, tam inexspectata perturbatura erat, eo quod progenito-
rum suorum aevo nihil huiusmodi gestum umquam fuisset. Etenim
qui semel credidit illum esse Dei Filinm, nihil hac de re ambigere
debuit: qui vero illum seductorem et Deo adversarium existimaret,
quomodo non hac de re magis offenderetur, qui in illam non dedu-
ceretur opinionem? Ideoque apostoli hoc statim ab initio non di-
cunt, sed de resurrectione multa saepe disserunt, cuius iam exempla
fuerant praeteritis temporibus, etsi non huic similia: quod autem
de Virgine natus sit, non ita frequenter dicunt; sed neque mater
id est ansa proferre. Vide namque quid illi Virgo dicat: Hece ego et
pater tuus quaerebamus” ter Nam si illud in suspicionem venisset,
neque Davidis demum filius esse creditus fuisset: hac porro sublata
opinione, multa alia suboritura mala erant. Propterea ne ipsi qui-

1 Le. 11, 48,

*33
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dem angeli illud dieunt, nisi Mariae tantum et losepho; cum vero
pastoribus fausta nuntiarent, id minime adiecerunt.

Homilia IV, 2. [...] Cnm itaque progenitores omnes enumerasset,
et in losephum desiisset, non hic stetit, sed addidit Toseph virum
Mariae: ostendens se propter illam eins genealogiam duxisse. De-
inde ne aundiens, Virum Moariae, putares communi naturae lege
Christum natuwm esse: animadverte quomodo ea addat quae opi-
nionern istam corrigant. Aundisti, inquit, virum, audisti matrem,
audisti nomen puers datum; audi etiam generationis modum.
Tesu Christi autem generatio sic eral. (Quam mihi, quaeso, generatio-
nem narras? Nam progenitores eius iam dixisti. At volo etiam ge-
nerationis modum exponere. Viden' quomodo aunditorem excitave-
rit? Nam quasi novi quidpiam dieturus, se modum quoque expli-
caturum promittit. Bt vide mihi optimam dictorum consequentiam,
Non enim statim ad generationetn venit: sed nos primum edocet,
quotus esset ab Abrahame, quotus a Davide et a. transmigratione
Babylonis, et diligentem auditorem per haec ad temporum compu-
tationem invitat, ostendens hune esse Christum a proplietis prae-
dicatum. Cum enim generationes numeraveris, atque ex temporis
* computatione didiceris eumdem ipsum esse, facile execipies miracu-
lum in eius ortu patratum. Quia enim magnum quidpiam loquuturus

750



470 S. Ioannes Chrysostomus

vop Euede uéyo Tt @Oéyyesbar, &t én Ilapbévov &xéyby, molv # pév dptd-
uHcal Tov ypbvov, cuontdlet To elpnuévov. «"Avdpo Maplag », sindv, paiiov
3% ol ocuvréuver Ty Suynoty adtig Tie vewnoewe: dptbuel 38 xal Td #ty
AoLThY, avopivhioxmy oV dxpoativ, 8Tt obrtog éxeivds Eotwy, By & maTpLdp-
wne loudB, Emnimévrov hourdy tov lovdaindv  dpybvrev, mopéosclar
s Lot ’ \ \ e ’ \ Ny o
Eonoev' Bv 6 TpoeNTNg Aavih petd Tog £65ouddag Tog worag éxelvag HEety
mpoavepnvnoe. Kav &0l g to & i) % &v £6douddwy ot :
POUVEPHOVY|GE. efoy Tic T &ty TabTo Ta &v £63opddwv dpbud mapd
Tob ayyéhou elpmuéva 76 Aaviph dmd ThHe olxodop¥c ThHe mérewe dpluddv
xotobivar elg Ty adtol yévwrow, Setar tabta éxelvolg cupnpwvotvre. [lég
ks 2 \ /6 2 7. 1\/1 e ’ ~ A 3 ~ M ’ O’ 3
obv &yewhly, einé; « Mwnoreubelone 1 untede adtod Maptxe ». Odx elne,
Mapbévoy, d22’ drhids « Mntpbe», dote edmapddextov yevéolow tov Advov.
Ad mpbrepov mapaoueudous mpocdoxdv TOV axpoathyv dxoloeslal Ti THV
A ~ o~
cuwfwy, xol xatacyomv To0Te, TéTE ExTAnTTel T Tob Tapadéiou medypaTos
gnoywyl, Myoy, étt «Ilplv 3 cuverbelv adrobde, edpély &v yaotpl Eyovon éx
Ivebparag dytov». Odn elmer [lolv 3 &ybfvor adthy elg miv olxiav Tol vop-
! . b AY o, 8 3 ’/Ee AY o~ )\ L ~ < AY 7\7\\ 3 3 7 \
plov” xal yap Evdov Av. 0¢ Yap Tolg Taatols GG TA mOAAX v alwlx Tdg
pepvnoTevpwbvag Eyetv, 8mou ye xal viv tolto yuvbpevov tdor Tig &v' xad ol
Ay Ay ~ \ p1s 3 3 3 o~ s 3 A 3 \ AY ~
youtpol 82 Tl Awt Evdov floav pet’ adtol. "Evdov odv xal odth petd Tob
Tocnhe Hv.

erat, quod ex Virgine natus esset, priusquam tempus computet,
subobscure loquitur, Virum Mariae dicens, quin et generationis se-
riem intersecat: insuperque annos enumerat, admonens auditorem,
hunc ipsum esse, quem patriarcha Iacob,! deficientibus demum Iu-
daicis principibus, adfuturum dixit: quem propheta Daniel 2 post
multas illas hebdomadas venturum esse praedixit. Si quis autem
voluerit annos illos per hebdomadarum numerum ab angelo Danieli
dictos, ab aedificatione urbis enumerans, in ipsius ortum descen-
dere, haec cum illis consentire deprehendet. Dic ergo quomodo na-
tus sit: Cum esset desponsata mater eius Maria. Non dixit, Virgo,
sed simpliciter, Mater, ut sermo facile caperetur. Ideo cum prius
praeparasset auditorem ad aliquid eorum, quae ex more veniunt,
audiendum, et in hac cogitatione retinuisset, tunc percellit, rem
admirandam subiungens his verbis: Antequam convenirent, inventa
est in utero habens de Spiritu sancto. Non dixit « Antequam duceretur
in domum sponsi»: intus enim iam erat. Nam mos priscis erat spon-
sas ut plurimum domi tenere, imo etiam nunc id videre est: et Loti
generi cum ipso habitabant. Habitabat ergo et ipsa cum Iosepho.

1 Gen. XLIX, 10.
2 Dan. IX, 25-27,
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3. Sed cur non ante sponsalia concepit? Ut, gquemadmodum
dixi, res oceultaretur, et ut Virgo pravam omunem sugpicionem effu-
geret. Quando enim ille, qui plus gquam omnes zelotypia corripi
poterat, videbatur eam non modo non traducere, nec inhonorare,
sed etiam in consortium accipere, ipsique ministrare praegnanti,
palam est eum non sie facturum, nisi persuasum habuisset eam ex
Spiritu sancto concepisse; alioquin illam nee apud se retinuisset,
nee in aliis suo ministerio dignatus esset. Apposite autem et illud
adiecit, Inventa est in wutero habens; id quod diei solet in rebus stu-
pendis, quae praeter spem et exspectationem omnem accidunt. Ne
igitur ultra procedas, ne quid quaeras ultra ea quae dieta sunt, ne-
que dixeris, Quomodo Spiritus sanctus id ex Virgine operatus est?
Si enim natura operante nemo potest formationis modum explicare,
quomodo Spiritu mirabiliter agente, poterimus haec explanare? Ne
enim evangelistam vexares et importunis quaestionibus exagitares,
ipse enuntiato miraculi auctore sese his omnibus liberavit. Nihil
ultra scio, Inquit, nisi hoc a Spiritu factum esse. Erubescant ii qui
supernamn generationem curiosius explorant. $i enim hanc quae
innumeris testibus celebratur, et ante tot saecula praenuntiata fue-
rat quae et oculis et tactul pervia fuit, nemo potest explicare: in
quem non insaniae cumulum deveniunt ii, qui areanam illam cu-

7
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riose scrutantur et explorant? Neque enim Gabriel, neque Mat-
thaeus * aliud quidpiam dicere potuerunt, nisi quod ex Spiritu natus
sit; quomodo autem et gqua ratione ex Spiritu natus sit, nullus
eorum interpretatus est; neque enim id fieri poterat. Neque arbi-
trevis te totum edidicisse cum audis. Hx Spiritu: nam postquam
hoe edidicimus, multa adhuc ignoramus; exempli causa, guomodo
is qui immensus est, in vulva continetur; quomodo is qui omnia
continet, in utero mulieris gestatur; quomode Virgo pariat, et Virgo
maneat. Quomodo, quaeso te, Spiritus templum illud efformavit?
quomodo non totam carnem ex matre sumpsit, sed partem eius,
quam auxit et formavit? Nam quod ex carme Virginis prodierit,
declaravit his verbis: Quod enim in ea natum est: et Paulus Factum
ex mulierer Ex muliere, inquit, ora obsfruens eorum qui dicerent,
quasi per quemdam canalem per eam transiisse Christum. Nam si
hoe esset, quid utero opus fuisget? Si hoc esset, nihil haberet no-
biseum commune; sed alia eésset illa caro, non ex massa nostra.
Quomodo ergo ex radice lessae? Quomodo virga, vel Filius hominis?
Quomodo flos? Quomodo Maria mater esset? Quo pacto ex semine
David? Quomodo formam servi acceperit? Quomodo Verbum caro
factum est? 2 Qua ratione Paulus Romanis dixit: Bz quibus Christus
secundum carnem, qui est super omnia Deus? ¢ Quod igitur ex nobis,

1 Gal. IV, 4.

2 To. I, 14.

5 Rom. IX, 5.
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ex massa nostra et ex utero Virginis prodierif, palam est ex dictis
exque aliis plurimis: quomodoe autem non item. Ne igitur id tu quae-
ras, sed accipe id quod revelatur, et ne curiose scrutare id quod
tacetur. loseph autem wvir eius, cum essel dustus, inquit, et nollel
eam traducere, voluil occulte dimditere eam. Cum dixisset, Ex Spiritu
sancto, et sine ullo congressu, sermonem suum etiam aliunde con-
firmat. Ne quis enim diceret, Unde hoc manifestum est? Quis novif,
quis audivit tale quidpiam factum esse? Ne suspicareris discipulum
in gratiam magistri hoe commentum esse: inducit losephum, per
ea quae passus est his fidem facientem, ac si diceret: Si mihi fidem
non habes, si testimonium meum tibi suspectum est, crede viro
illins. loseph enim, ait, vir eius, cum esset justus. Tustum hie omni
virtute praeditum dieit: ad lustitiam enim pertinet non este ava-
rum, estque lustitia ommnis virfus: et hoc maxime sensu Seriptura
iustitiae voce utitur, ut quando dicit: Homo iusius, verawm; * ac rur-
sum, Hrant ambo iusti®

4. Tustus ergo cum esset, id est, benignus, moderatus, voluit oc-
culte dimitlere eam. 1deo id quod contigit enarrat. ante notitiam
datam, ut ne fidem deroges ils quae re cognita * gesta sunt. Certe si

tTob I, L.
2 Le. I, 6.
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talis illa fuisset, non modo digna erat guae traduceretur, sed etiam
illam supplicio affici lex iubebat. Verum Ioseph non modo ei quod
maius, sed etiam el quod minus erat consuluit, nempe pudori. Non
modo enim punire nolebat, sed ne traducere quidem. Vidistin® phi-
losophum virum, et fyrannico illo affectu vacuum? Nostis -enim
quantus morbus sit zelotypia. Quamobrem is qui id probe sciebat,
dixit: Plenus zelo est furor viri eius; non parcet in die vindictae; * et,
Dura sicut infernus aemulatio? Certe multos novimus, qui malint
animam amittere, quar in zelotypiae suspicionem incidere. Hic
porro non mera suspicio erat, cum uteri tumor rem palam faceret.
Attamen ita erat ab hoe animi morbo liber, ut ne in minimis qui-
dem vellet Virgini moestitiam inferre. Quia ergo illam intus apud
se retinere per legem non licere videbatur, traducere autem illam
et in iudicium trahere, id necessario erat ad mortem tradere: neu-
trum fecit, sed supra legem iam se gerere coepit. Oportebat enim
iam adveniente gratia, multa signa adesse sublimis huiusece insti-

Juemadmodum enim gol, nondum radios ostendens, eminus
tamen partern maximam orbis illustrat: sic quoque Christus ex
utero illo exoriturus, antequam egrederetur, orbem totum illumi-
navit. Ideireo vel ante partum prophetae exsultabant, et mulieres

1 Prov. VI, 34.
¢ Cant. VIII, 6.
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futura praedicebant, et loannes nondum e vulva egressus, ab utero
exsultabat. Hiec itaque multam Toseph ostendit philosophiam: ne-
que enim accusavit illam, neque exprobravit illi, sed dimittere tan-
tum cogitabat. In hoc rerum statu, et in hac negotiorum difficul-
tate, advenit angelus qui anxietalem omnem tollat. Quaerendum
autem est cur angelus non ante venerit, quam vir ille haee in animo
versaret, sed cum haec ille cogitaret, tune venerit: nam ait: Haee
illo cogitante, angelus venit, quamquam etiam antequam illa coneci-
peret, nuntius accesserit, unde etiam alia quaestio oritur. Nam etsi
angelus viro non dixerat, cur Virgo tacuit haec ab angelo audita,
et cum sponsum suum anxium videref, non eius anxietatem sustu-
lit? cir ergo antequam ille turbaretur, angelus non rem illi aperuit?
Nam operae pretium est priorem guaestionem primo solvere. Quare
rem illi non aperuit? Ne dicto fidem negaret, et idipsum accideret
illi quod Zachariae. Nam re oculis percepta, facile erat tunc credere:
cum aubem nondum coepisset, non facile credi poterat. Ideo id an-
gelug initio non dixit, et Virgo eadem de causa taenit. Neque enim
putasset gibi rem incredibilem nuntianti a sponso fidem esse ha-
bendam; imo timuisset se illum in iram concitaturam esse, quasi
admigsum peccatum tegentem. Si enim etiam ipsa gquae ftantam
gratiam perceptura erat, humanum quid passa est et dixit: Quo-
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modo fiet istud, quoniam virwm non cognosco? * multo magis ille du-
bitasset: cum maxime id audisset a muliere hine sibi suspecta.
*5. Ideo Virgo quidem nihil ipsi dicit: angelus vero tempore con-
gruenti advenit. Quare, inquies, idipsum erga Virginem non fecit,
nec post conceptionem ipsi rem nuntiavit. Ne in perturbatione
magna foret. Nam timendum erat ne illa rei veritatem non clare
sciens, de se quid acerbum decerneret, neu dedecus non ferens ad
laqueum vel ad gladium properaret. Admiranda quippe Virgo erat,
eiusque virtutem declarat Luecas ecum ait, eam guando salutationem
accepit, non statim gaudio perfusam fuisse, nec dicta suscepisse;
sed turbatam quaesivigse qualis esset ista salutatio. Quae auntem
sic comparata erat, moerore confecta fuisset, rei infamiam secum
leputans, nec sperans posse se quempiam audientium ad creden-
dum inducere, quod id non ex adulterio profectum esset. Ne itaque
id eveniret, ante conceptionem venit angelus. Etenim oportebat
imperturbatum esse uterum illum, in quem omnium Creator ingres-
surus erat, et omni tumultu vacuam animam illam, guae mysterio-
rum tantorum ministra futura erat. Propterea Virgini ante conce-
ptionem, Iosepho autem, cum gestaret uterum Virgo, loquutus est.

1 Le I, 34
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Quod multi simpliciorum non intelligentes, hic dissonanfiam esse
dixerunt: guoniam Lucas dixit Mariae nuntium venisse, Matthaeus
autem losepho: non advertentes utrumque gestum fuisse. Id quod
etiam in omnibus hisforiis observandum est: sic enim multas disso-
nantias, ut qumidem putantur, expediemus. Venit itaque angelus,
perturbato Iosepho. Nam et propter ea gquae supra dicta sunt, et
ut eius philosophia appareret, adventum suum differt. Cum vero
res iam esset implenda, advenit demum. Haec aulem eo cogitanie,
angelus in somnis apparuit Toseph.! Viden’ viri moderationem? Non
mode non punivit, sed nemini dixit, ac ne illi quidem quae in sugpi-
cionem veniebat; sed rem secum cogitabat, et secessus causam Vir-
gini obtegere studebat. Neque enim dixit ipsum voluisse illam ei-
icere, sed dimittere: usque adeo benignus et moderatus vir eratb.
Haec autem cogitanti in somnis apparet angelus. Et eur non aperte,
ut pastoribus et Zachariae visus est, necnon etiam Virgini? Admo-
dum fidelis vir erat, neque egebat tali visione. Nam Virge, cui an-
nuntiabatur res tanta, et longe malor quam Zachariae, etiam ante
rem ipsam egebat mirabili gquadam visione: pastores vero, utpote
qui agrestiores essent, apertiore visione opus habebant. Hie autem
post partum, cum prava suspicione animi feneretur, et paratus

 Matth, I, 20.
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taren esset ad bonam spem facile reduei, si quis hae in re dux illi
appareret, revelationem acecipit. Ideo post suspicionem adest bo-
nus nuntius, ut hoe ipsum illi foret vera diectorum demonstratio.
Cum enim nemini dixisset, sed animo solum haec cogitagset, et hac
de re loquentem angelum audiret, indubitatum ipsi signum erat,
angelum a Deo iussum, haec dictum venisse: ipsius enim goliug est
cordis arcana scire. Vide itaque quanta efficiantur; viri philosophia
ostenditur, et illud opportune ab angelo prolatum ad fidem eiuns
firmandam * confert, dictumgue ipsum sine suspicione manet, quod
ostendit ipsum ea passum esse, quae vir quivis iure pati poterat.

6. Quomodo autem fidem ipsi faeit angelus? Audi et mirare
dictorum sapientiam. Accedens aif: Ioseph, fili David, noli timere
accipere Mariam coniugem luam.! Statim Davidem in memoriam
revoeat, unde naseciturus erat Christus; neque sinit llum turbari,
dum per maiorum nomen promissionem universo generi factam in
memoriam revocat. Sed cuing rei gratia filum David ipsum appel-
lat? Ne timeas: quamquam alibi Deus non ita fecit; sed quodam de
uxore Abrahae secus quam oportuerat cogitante, terroribus minis-
que in loguendo usus Deus est; etiamsi ibi quoque res per ignoran-
tiam fieret: neque enim rerum gnarus ille Saram acceperat: atta-

t Matth. 1, 20.
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men perterrefecit eum; hic autem mitius agitur. Ingens enim erat
rerum quae agebantur magnitudo, magnumque inter virum utrum-
que discrimen: quapropter non erat increpatione opus. Cum autem
dixit Ne timeas, declarat ipsum metuere ne Deum offendat, si adul-
teram uxorem habeat: ita nisi hoc fuisset, illam dimittere ne cogi-
tasset quidem. His igitur omnibus declaratur, a Deo venisse ange-
lum, qui omnia quae cogitavit et animo passus est loseph, in me-
dium attulit et exposuit. Virginis autem pronuntiato nomine, non
hic stetit, sed addidit Coniugem tuam, quam non ita vocasset, si
vitiata fuisset. Coniugem vero hic sponsam vocat: quemadmodum
et generos vocare solet Scriptura sponsos ante nuptias. Quid vero
significat illud Accipere? Domi retinere: iam enim illam animo
dimiserat. Hane dimissam retine, quam tibi Deus tradit, non pa-
rentes: tradit autem non ad nuptias, sed ut cum illa habites; tradit
porro per vocem meam. Ut illam postea Christus tradidit diseipulo,
ita et nunc Iosepho traditur. Deinde rem obscure indicans, pravam
suspicionem non memoravit, sed honestiore congruentioreque modo
conceptionis exposita causa, illam sustulit, ostendens eum, propter
eamdem ipsam causam, qua timebat et illam dimittere volebat,
iure illam recipere et retinere debere: sicque ex abundanti eius moe-
stitiam resolvit. Non modo, inquit, illicito congressu pura est, sed
etiam supra naturam uterum gestat. Ne igitur metum ponas tan-
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tum, sed in magnam erumpe laetitiam: Quod enim in ea natum est,
de Spiritu sancto est. Stupendum dictum, humanam cogitationem
superans, legesque naturae transcendens. Quomodo igitur credet vir
tales non expertus narrationes? A praeteritorum, inquit, revela-
tione. Ideo omnia quae mente cogitabat, revelavit, quae passus est,
quae timuit, guae facere meditabatur, ut illis in medinm adductis,
etiam his fidem haberet; imo non ex praeteritis tantum, sed etiam
ex futuris ad credendum illum inducit. Pariet autem, inquit, fillium,
et vocabis nomen eius Lesum. * Ne putes enim quia ex Spiritu sancto
est, te ideo alienum esse a ministerio oceconomiae illius. Etiamsi
enim nihil ad generationem conferas, sed intacta Virgo maneat;
attamen quod est patri propriuin, etsi virginitatis dignitatem non
labefactet, hoc tibi eonfero, ut nato nomen imponas. Tu enim vo-
cabis ilum. Etsi namque filius tuus non sif, tu paternam erga illum
geres curam. Ideo vel ab ipsa nominis impositione, nato te parentis
loco adiungo. Deinde ne quis ideo eum patrem esse suspicaretur,
audi gquam accurate sequentia ponat: Parief, inquit, filiwm; non
dicit, Pariet tibi; sed indeterminate posuit: non enim ipsi peperit,
sed universo orbi.

i Matth. I, 21

*47



PG
57, 586

S. Toannes Chrysostomus 481

Homilia 'V, 2. [...] «Tolto 8¢ &rov véyovey, tva minpwli 16 fnbtv Ox
7ol Kuplou». M3 yap voulone, ¢noty, 61 viv tabra 8oke’ mdiot mooetu-
¥ 4 i s 1937, C .
wobto. "Omnep vl 6 Hobhog maveayed deifon donoddace. Kal mapomépmet
v "lwahe @ “Hooly dowmdy, tva x3v tév adtod fnpdrey Enndbyro dou-

maalele, dve mpbogatoy elpnuévev, Tév meoontedy, ol cuvavestod
Gy Y ’ ’ {
Sramavtds, avapwnebelc, kel o map’ advod Aeybévra natdoyy. Kol ©f piv
yoveunl o038y Tobtey elpmuey, Gtz xdey; ooy xol dmelpws Todtwy Eyolen:
6 88 avdpl, Suweley te Byt wal uekerdvrti mpogfiTxe, dvrelfev Swxidveral.
! Pl : ’
Kol mpt udv tobzou, « Magidp thy yovaixd ocou», Aéver dvradfa 8¢ &re <oy
po W ? i i ’
npoghTny slhinvoey elg 10 péooy, tére adrd mioreder T tHe mapbeviag Sve-
> ~ e
par ob yap oftwe drdpayog Eueve, mapbévoy mag’ adrol dunodewy, el uh med-
tov xal mwaps “Hootov. Kal yap oddev Zévov, dard 70 olvnleg xal <6 2v
TOIG ypbve ushernfiv Epedhev dxodosolur mapk Tob mpogdrov. A Toiito
motédv ednapddentov 10 elonuévoy 6 &yyehoe, wapdyer elc uboov tov “Hoolay.
D ? v
Kol 0088 évraifo lovoror, 6007 éxni tov Oebv dvapt§ tov Adyov: od yap ad-
7ol eival grot 16 clpnpévoy, A& Tob TGV Shev Ozol. Ad todro odx elmev:
Ty wanebf 16 fr0&v Snd “Houtow, dind. «Té §10v Smd 7ol Kuptou ». T
pdy yap otbue “Houlou, 6 8¢ yonouds dvedev Epéocro. TL obv obrbs onow

6 ypmowbds; «I86h % mapbévog &y yaorel Efet, xal téferan vidy, nal naréoouot

-3
ot
o

PG
5%, 66

Homilia V, 2. [...] Uno verbo miraculum declaravit dicens: Hoe
autem totum factum est, wt impleretur quod dictum est a Domino. Ne
existimes, inquit, id modo decretum esse; iam olim praefiguratum
fuerat. Id quod etiam Paulus ubique demonstrare studuit. Iam
vero losephum ad Isaiam remittit, ut si experrectus verborum
ipsius, utpote recens dictorum, oblitus esset, propheticornm in
quorum meditatione nutritus fuerat, semper recordatus, quae dicta
sibi erant retineret. Uxori autem nihil tale dixit, utpote quae puella
adhue horum notitiam non haberet: viro autem utpote iusto, qui
prophetas meditaretur, hine edisserit. Et antehac quidem dixerat:
Mariam coniugem tuam: hic vero postquam prophetam adduxit in
medium, nunc demum nomen virginitatis illi credidit et patefecit;
neque enim tam imperturbato animo fuisset, audito Virginis no-
mine, nisi prius id ab Isaia audivisset. Nihil enim stupendum, sed
rem sibi haec multo tempore meditanti familiarem auditurus erat
a propheta. Ideo angelus ut rem credibilem redderet, Isaiam in
medium addueit. Neque hic gradum sistit, sed ad Deum haec lo-
quentem erigit eum; non enim prophetae verba esse dixit, sed a Deo
universorum prolata. Ideo non dixit, ut impleretur quod dictum
est ab Isala, sed Quod dictum est a Domino: os quippe erat Isaiae,
oraculum vero e supernis delatum. Quid autem ait hoc oraculum:
Ecce Virgo in utero habebit, et pariet filium, el vocabunt nomen eius

53
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Emmanuel Cur ergo, dices, non vocatus est Emmanuel, sed Tesus
Christus? Quia non dixit: Vocabis, sed Vocebunt, nempe populi,
et ipse rerum exitus. Hie rei quae contigit nomen Imponit: et hic
est mos Scripturae, res quae contingunt pro nomine ponere, Nihil
enim alind est illud Vocabunt Emmanuel, quam * « Videbunt Deum
cum hominibus»; nam semper cum hominibus fuit, sed numquam
ita manifeste. Quod si impudenter obsistant iudaei, interrogabimus
eos: Quandonam voecatus est puer Cito praedare, velociter spolia
aufer? Sed nihil respondere poterunt. Cur ergo propheta dixit: Voca
nomen eius: Cito praedare? * Quoniam ipso nato depopulatio et spo-
liorum direptio facta est: ideoque rem quae circa ipsum contigit,
quasi nomen ipsi imponit. Kt civites, inquit, vocabitur civitas iusti-
tiae, metropolis fidelis Sion:® et nusquam invenimus illam fuisse
vocatam iustitiam, sed nomen ipsi mansit Ierosolyma; verum quia
ipsa in melius commutata hoc ipsi aeccidit, ideo ipsam ita voeari
dixit. Ubi enim econtingit quoddam praeclarum facinus, quod cla-
riug guam ipsum proprium nomen indicat auvetorem eius, aut eum
qui eius fructum percepit, nomen eius Scriptura dicit esse rei veri-
tatem. Quod si hine confutati aliud quaerant, nempe de virginitate

1 Jsa. VII, 14.
? Isa., VIII, 3.
3 Isa. I. 26.

*57
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dietum, et obiiciant nobis alios interpretes, dieentes: Hi non dixe-
runt Virginem, sed puellam: primo quidem illud dicemus, iure Se-
ptuaginta interpretes aliis fide digniores haberi. Nam hi postremi
post Christi adventum interpretati sunt, Iudaeiqume manserunt,
unde in suspicionem cadant, utpote qui ex inimicitia sie potius
dixerint, ac prophetias de industria obseure converterint: Septua-
ginta vero qui centum aut pluribus annis ante Christi adventum
huie rei tot numero manum admoverunt, ab omni huiusmodi su-
gpicioune liberi sunt, ac tum ob tempus tum ob multitudinem, tum
ob mutuum econsensum fide digni habendi sunt.

3. Sin autem recentiorum testimonium proferant, etiam hoc
modo victoria penes nos erit: nam puellae nomine solet Scriptura
virginem vocare; idgue non de mulieribus tantum, sed etiam de
viris dicitur: nam ait, Tuvenes et virgines, senes cum iunioribus’ Ac
rursum de puella loquens cuius virginitas impetitur dicit: 81 da-
maverit puella,? id est, virgo; id vero confirmatur ex ils quae supra
dicta sunt. Neque enim simpliciter dixit, Fece virgo in uiero habebil;
sed cum ante dixisset, Ecce dabit Dominus ipse vobis signum, tunc
subiecit, Hece virgo in wiero habebit® Atqui nisi virgo fuisset illa

1 Ps. CXLVIII, 12,
2 Deut. XXII, 27.
3 Isa. VII, 14.
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quae paritura erat, et si ex cou ubii lege id futurum erat, quod
tandem id signum fuisset? Signum enim rerum communem ordi-
nem debet excedere, atque omnino inexspectatum et insolitum
esse; alioquin quomodo signum esset? Busurgens autem Loseph a
sommno, fecil sicut praecepit ei angelus Dominit Vidistin® obsequen-
tiam et animum obtemperantem? Vidistin’ animam vigilem, et
nulli personarum * acceptioni obnoxiam? Neque enim cum triste
quidpiam et turpe suspicabatur, illam apud se retinere voluit, neque
amota suspicione, illam ultra dimittere sustinuit; imo vero illam
retinuit; ac totius dispensationis minister effectus est. Kt accepit,
inquit, Mariam coniugem suwam. Viden’ quam frequenter hoc no-
men proferat evangelista, quod nolit interim mysterium illud reve-
lare, dum malam amovet suspicionem?

Cum  autem accepisset eam, non cognovit illam, donec peperit
filium swum primogenitum.® Tllud Donec hic posuit, non ut suspice-
ris illam postea cognovisse Iosephum, sed ut scias Virginem usque
ad partum intactam fuisse. Cur itaque ait, Donec peperit? Illic mos
loguendi in Secriptura saepe observatur, ita ut haec vox non pro
definito quodam tempore ponatur. Nam de arca loquens ait: Non
reversus est corvus, donec siccaretur terra,® etsi postea reversus non

 Matth. I, 24,

z Matth. I, 25.

¢ Gen. VIII, 7.
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sit. De ipso etiam Deo sic loquitur: A saeculo et usque in saeculum
tu es, ! nullos hic terminos ponens; rursusque praenuntians: Oriefur
in diebus eius iustitia et abundantia pacis, donee ouferatur luna,*
nullum terminum pulechro huic elemento statuit. Ita et hoec loco,
Donec dixit, ut quae partum antecedebant firmaret, et guae se-
quebantur tibi consideranda relinqueret. Quod enim ab eo tibi
discendum erat, hoe dixit, nempe Virginem usque ad partum intaec-
tam mansisse: quod autem ex dietis consequi et in confesso esse
videbatur, hoe tibi intelligendum reliquit. Nempe virum illum
iustum, eam gquae sic mater effecta, ac tam noveo et insolito puer-
perio dignata fuerat, tangere non ausum fuisse. Nam si cognovisset
eam et uxoris loco habuisset, quomodo illam quasi nullum haben-
tem virum discipulo commendasset, iubens eam in sua accipere?
Quo pacto ergo, inquies, Tacobus et alii, eius fratres appellantur?
Quemadmodum et Joseph vir Mariae esse existimabatur. Multa
enim erant posita velamina, ut huiusmodi partus occultaretur:
ideoque Icannes illos sic vocabat his verbis: Negue ernim frotres
eius credebant in eum.®

1 Ps. LXXXIX, 2,
? Ps. LXXI, 7.
3 Yo. VIT, 5.
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Homilia VITI, 2. [...] Angelus igitur qui apparuit, non Mariam,
sed Josephum allequitur: et quid dicit? Surgens accipe puerum et
matrem etus.t Hic non ultra dicit Condugem suam; sed Matrem eius.
Quia enim partus contigit, suspicio soluta est, et viro fides facfa
est, libere iam loquitur dngelus, neque filimm neque coningem eius
dicens, sed Puerum et matrem eius; el fuge in Aegyptum; fugaeque

causam addit: Futurum est enim, inquit, wt Herodes quaeral animam

pueri.

Homilia XLIV (al. X1LV), 1. [...] Quia enim iudaei exprobran-
tes ipsi dicebant: Nonne hic est fabvi filius, cuius nos scimus patrem
et matrem? Et fratres eius nonne apud wnos suni? ? ignobilitatem ge-
neris vituperantes, propterea ipsum ad signorum ostentationem
vocabant: ideo ipsos depellit, volens ab hac animi aegritudine libe-
rare: qui si matrem negare voluisset, tune negasset, cum id ipsi
indaei opprobrio verterent. Nune autem tantam eius curam exhi-
bet, ut eam in cruce discipulo, gquem maxime omnium diligebat,
commendaret, magnamque eius sollicitndinem exhiberet. At nunc
non similiter faecit, ot illi et fratribus suis recte consuleret. Quia
enim illum nudum hominem censebant, atque inani gloria ageban-

t Matth. 11, 20.
¢ Matth. XIII, 55; Mare. VI, 8.
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tur, morbum illum depellit, non ad contumeliam, sed ad emenda-
tionem. Tu vero ne verba illa tantum perpendas, quae moderatam
continent increpationem, sed etiam importunitatem audaciamque
fratrum, ac quis sit ille gui increpat: non enim nudus homo, sed
unigenitus Dei Filiug; et quid volens inerepaverit: non enim ut illam
in dubium coniiceret, sed ut a tyrannico morbo liberaret, ac pan-
latim induceret ad congruentem de se opinionem, suaderetque ipsi,
se non modo filimm ipsius esge, sed etiam Dominum; videbisque
increpationem admodum et sibi congruentem, et matri utilem, si-
mulque valde mansuetam. Neque enim dixit: « Abi, die matri, illam
meam non esse matremny; sed loquenti respondet hig verbis: Quae est
mater mea? cum supra dictis aliud etiam efficiens. Quidnam illud?
Ut neque illi, neque alii, cognationi fidentes, virtutem negligerent.
Nam si illam nihil iuvabat quod mater esset, nisi esset virtuti ad-
dicta, vix ac ne vix quidem alius ratione cognationis salutem econ-
sequetur. Sola quippe nobilitas est voluntatem Dei facere. Hic no-
bilitatis modus melior et praestantior est illo.

* 2. Haec ergo cum sciamus, nec de filiis virtute claris altum sa-
piamus, nisi eadem qua illi virtute praediti simus; neque de gene-
rosis probisque patribus, nisi similes illis fuerimus. Potest enim fieri
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ut qui genuit, pater non git, et qui non genuit, pater sit. Quapro-
pter alibi cum mulier quaedam diceret: Beatus venter qui te portavit,
et ubera gquae suwisti; * non respondit ille «Nullus me venter porta-
vit, nulla suxi ubera », sed Quinimmo, beati qui faciunt voluniatem
Patris mei: * Vidern’ quomodo non uspiam neget naturalem hane .
cognationem, sed addat illam affinitatem, quae secundum virtutem
est? Praecursor quogue cum diecit Genimina viperarum, ne vide-
amini dicere, Patrem habemus Abraham,* non declarat eos non esse
secundum naturam ex Abrahamo ortos, sed nihil illis prodesse quod
ex Abrahamo sint orti, nisi etiam morum cognationem haberent:
quod etiam Christus declarat his verbis: 8¢ filit Abrahae essetis,
opera utique Abrahae faceretis,* non eos a carnali cognatione re-
movens, sed docens aliam hae malorem ac veriorem esse guaeren-
dam. Hoc etiam hic facit, sed moderatius et lenius: nam de matre
sua sermo habebatur. Neque enim dixit: «Non est mater mea, neque
illi fratres sunt, quia non faciunt voluntatem meam», neque senten-
tiam tulit vel condemnavit: sed in arbitrio ipsorum religuit ut id
vellent, loquens cum mansuetudine sibi congruenti: Qui enim
facit, inquit, voluntatem Patris mei, tlle meus frater et sovor et mater

Le. X1, 27,
Lic. XI, 28.
Matth, III, 7-9.
To. VIII, 39.
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est. Quare si sic etiam esse volunt, hanc ineant viam. Et cum cla-
mavit mulier dicens, Beatus venier qui fe portavit, non dixit « Non
est mater mear» sed «Si vult esse beata, voluntatem Patris mei fa-
ciat». Nam qui talis est, et frater, et soror, et mater est. Papae,
quantum honoris! Papae, quanta est virtus! Ad quantum culmen se
adeuntem erigit! Quot mulieres beatam dixernnt sanctam illam
Virginem, eiusque uterum, et optarunt tales esse matres, caeteraque
abiieere!

3. Vidisti, dilecte, providentem Dei administrationem, per infi-
deles atque fideles ea quae ad se pertinent dispensantis: nempe ut
vim potentiamque eius, qui a vero ipsius cultu alieni sunt, agno-
scant. Et stella quidem magos ab Oriente perduxif;?® at lex Ma-
riam in patriam a prophetis praedictam traxit. Hine nobis eviden-
ter constat etiam Virginem ipsam ex genere Davidico fuisse. Nam
8i ex Bethlehem ortum duxit, manifestum est, quod etiam ex domo
et familia David fuerit. Quod item superius manifeste docuit evan-
gelista cum dixit: Ascendit autem et Ioseph ex Galilaca cum Maria,
eo quod essel ex domo ef fomilia David.* Nam cum seriem stirpis

1 Matth., XII, 50.
2 Matth. 1I, 1, 2.
¥ Le. 11, 4.
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Toseph recensuisset, huius autem malores nemo ut illiug enumeras-
set, ne hinc tibi dubitatio oriretur, ac diceres, unde ergo manifeste
patet etiam ipsam e David ortam, audies: I'n mense, inquit, sexio
missus est angelus Gabriel a Deo in civitatem Gelilaeae, cui nomen
Nazareth, ad virginem desponsatam viro, cut nomen erat Toseph, de
domo David. Quae verba, de domo David, accipienda sunt tamquam
de Virgine dicta, quod et hiec manifeste indicatum est. Atque hae
de causa edictum et lex illa promulgata fuit, quae eos in Bethlehem
duceret: simul afque enim in civitatem ascendissent, confestim
etiam lesus nascitur,

1. [...] Audi sane quo pacto diversa ratione omnes crucem prae-
nuntient. Primus est Iacob patriarcha: siquidem ad ipsum sermo-
nem dirigens ait: Hr germine, fili mi, ascendisti,’> germen scilicet
virginem vocans, et Mariae integritatem ac puritatem hac voce
significans.

3. [...] Cogita namque guale illud fuerit audire ac discere Deum
ineffabilem, incorruptibilem, qui neque percipi mente potest, nec

1 Le. I, 26-27.
* Gen. XLIX, 9.
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oculis cerni, nec ullo modo comprehendi, Cuius in manu sunt fines
terrae,t Qui respicit lerram, et eam Ilremefacit, qui tangit monies, et
fumigant,? cuius attemperationis momentum nec ipsa Cherubim
ferre potuerunt, sed oppansis alis facies occultarunt; hune qui men-
tem  omnem exsuperat, omnemgque vincit cogitationem, praeter-
missis angelis, archangelis omnibusque caelestibus ac spiritualibus
illis virtutibus, hominem fieri dignatum esse, carnemque de terra
et luto formatam assumpsisse, atque in virgineum venisse uterum,
et novem mensium spatio in ventre fuisse gestatum, lacte nutritum,
et humana cuncta tolerasse. Quoniam igitur adeo fuit mirabile quod
futurum erat, ut etiam dum fieret a multis minime crederetur, pri-
mum quidem prophetas ad hoc ipsum annuntiandum praemisit,
atque hoc ipsum patriarcha praedicebat his verbis utens: De ger-
mine ascendisti, fili mi; recubans dormisti ut leo.® Hesaias autem:
Ecce virgo in utero habebit, el pariet filium, el vocabunt nomen eius
Emmanuel.* Et alibi rursus: Vidimus eum infantem, tamquam radi-
cem in terra sitienti.> Terram vero sitientem uterum dicit virgineum,
eo quod hominis semen non susceperit, neque coitum sit expertus,
sed absque coniugio illum pepererit. Et rursus: Puer natus est nobis,

1 Ps. XCIV, 4.
2 Ps. CIII, 32.
3 Gen. XLIX, 9.
¢ Isa. VII, 14.
5 Isa. LITI, 2.
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filius ef datus est nobis,* et Egredictur virga de radice Tesse, et flos
de radice eius ascendet* Bt Baruch apud leremiam: Hie Deus no-
ster, non aestimabitur alius praeter ewm. Invenit omnem viam disci-
plinae, et dedit eam Iacob puero suo, et Tsraél dilecto suo. Post haec
in lerris visus est, ef cum hominibus conversatus est? David efiam
adventum eius in carne praedicans ait: Descendet sicut pluvia in
vellus, et sicut stillicidium stillans super terram,* quoniam absque
strepitu in virgineum uterum venit.

4, At non suffecerunt haec solummodo, sed et cum advenisset,
ne putaretur esse phantasma quod fiebat, non aspectu solo rem
credibilem reddit, verum etiam multo tempore, quodque per hu-
mana cuncta trangiverit. Neque enim gquoguo modo in hominem
perfectum atque completum venit, sed in uterum virginis: sic ut
etiam in vulva gestaretur, et partum sustineret, et lactis alimen-
tum, et incrementum, ac per temporis prolixitatem, omniumgque
diversitatem aetatum, quod gerebatur credibile redderet.

L Isa. IX, 6.

2 Isa. XI, 1.

% Bar. ITI, 36-38.

£ Ps. LXXI, 6.
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7. Atque hic quidem sermo nostros instruere mores potest: sed
et tangenda nobis est causa, ob quam steriles illae mulieres fuerunt.
Quaenam igitur fuit causa? Ut, cum virginem parientem commu-
nem nostrum Dominum videris, fidlem habere non renuas. KErgo
mentem tuam in sterilium wutero exerce: ut, cum infecundum aec
vinctum uterum videris divina gratia ad liberos gignendos adaper-
tum, ne mireris, dum peperi se virginem audis. Imo vero et mirare
et obstupesce, verumtamen credere miraculum ne recusa. Cum dixe-
rit tibi iudaeus: « Quo pacto peperit virgo?» Tu dic illi, «Quo pacto
peperit sterilis et senectute confecta?» Duo impedimenta tunc erant,
aetas exoleta, et inepta natura: in virgine autem unum fuit impe-
dimentum, gquod nuptias experta non esset. Viam igitur sternit vir-
gini sterilis. Atque ut intelligas idcirco steriles praecessisse, ut par-
tus virginis crederetur, *audi quibus eam verbis Gabriel sit affatus.
Cum enim venisset, eique dixisset: Concipies in utero, et paries fi-
lium, et vocabis nomen eius Lesum,' obstupuit virgo, et mirata est,
dixitque: Quomodo fiet istud, quoniam virum mnon cognosco? * Quid
igitur angelus? Spiritus sanctus superveniel in te.? Noli ordinem

1 Le. I, 31.
2 Le. I, 34.
3 Le. I, 35.
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quaerere naturae, inquit, cum supra naturam est id quod geritur:
ne nuptias et dolores partus circumspice, cum nuptiis superior ge-
nerationis modus fuerit. Quomodo fiet istud, inquit, quoniam virum
non cognosco? Atqui propterea fiet istud, quia virum non cognosecis.
Si enim virum cognovisses, habita digna non esses, quae huic mi-
nisterio inservires. Ttaque ob hoc ipsum crede, ob quod fidem re-
nuis habere. Porro eiusmodi ingervire ministerio digna non esses
habita, non quod malum sit coniuginm, sed quia melior est virgi-
nitas: augustiorem enim esse nostro ingressum Domini oportebat:
regius quippe erat: atqui rex per augustiorem viam ingreditur.
Oportuit illumn et generationi communicare, et a nostra differre.
Itaque haec ambo disponuntur. Nam ex utero nasci, commune no-
biscum est: sed absque coniugio nasei, conditionem nostram excedit.
Atque in utero quidem gestari et coneipi, naturae est humanae:
quod autem sine coitu fiat concepfio, natura humana est aungustius,
Propterea haec ambo acciderunt, ut et quanto te praestantior sit
is qui paritur discas, et quantum naturae tuae communicet.

8. Ac mihi sapientiam congidera, quae in iis quae geruntur, elu-
cet. Neque praestantia illa similitudinem et cognationem, qua no-
bisecum iunetus est, laesit; neque cognatio nostra praestantiam eius
obscuravit, sed utraque rebus omnibus declarata est; et alia quidem
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nostra habebat integra, alia vero a nobis diversa. Sed quod dice-
bam, propterea steriles praecesserunt, ut partus virginis crederetur,
ut ista quasi manu duceretur ad fidem promisso ac pollicitationi
illi habendam, quam angelo audivit dicente, Spiritus sanctus super-
veniet in te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi. Sic, inquit, paritura
es. Ne respicias terram; de caelo venit efficacitas. Spiritus est gratia
gquod geritur, ne mihi quaeras naturam et leges nuptiarum. Sed
guoniam illius captum excedebant haec verba, vult etiam alteram
demonstrationem praebere. Tu vero considera, quo pacto sterilis
ad fidem huic rei habendam deducat. Nam gquoniam illa demon-
stratio mentem virginis excedebat, audi quo pacto ad humiliora
sermonem demittens per res subiectas sensibus illam quasi manu
ducat. Eece enim, inquit, FElizabeth cognata tua, el ipsa concepit filium
in senectute sua: et hic mensis sextus est illi, quae vocatur sterilis.’
Vides sterilem esse propter virginem? Nam aliogqui cur illi protulit
in medium cognatae partum? Quam ob causam dixit: In senectute
sua? Cur adiunxit: Ei quae vocatur sterilis? 1llam nimirum his omni-
bus ad fidem annuntiationi habendam incitabat. Propterea et aeta-
tem et naturae imbecillitatem narravit: propterea quoque a die
conceptionis elapsum tempus exspectavit. * Non enim a principio

1 Le. I, 36.
e PG 51, 284.
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statim illi annuntiavit, sed ut semestre tempus sterili elaberetur,
exspectavit: ut ventris tumor conceptionem indicaret, et uterum
illam gestare dubitare minime possef. Ac mihi rvursus prudentiam
Gabrielis considera. Neque enim illi revocavit in memoriam Sar-
ram, nec Rebeccam, nec Rachelem, tametsi steriles etiam erant
istae, ac senectute confectae, neque res ecarebat miraculo: sed ve-
teres erant illae historiae. Porro guae nova sunt et recentia, quae
nostra aetate acciderunt, multo magis quam antiqua nos solent ad
fidem habendam miraculis incitare. Quam ob ecausam, illis praeter-
misgis, exemplum ipsi cognatae suae Elizabeth proponebat, ut ex
eo id, quod illi eventurum erat, intelligeret, ut illing partn ad suum
illum maxime tremendum atque venerandum certo credendum in-
duceretur. Medius quippe inter nostrum et Domini partum fuit ille
sterilis mulieris, minor quidem virgineo, sed maior nostro. Propterea
tamguam per quemdam pontem per Elizabeth, quae media erat, a
naturali partu ad illum qui naturam excedit, sobvehit mentem
virginis.

[...] Cur antem uxor sterilis esset, operae pretium fuerit enar-
rare: ut, cum virginem videris factam esse matrem, credere non
recuses: ut, cum dixerit tibi iudaeus: «Quo pacto peperit Maria?»

PG
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dicas illi: «Quo pacto peperit Sarra, et Rebecca, et Rachel?» Cum
enim mirabile quidpiam magnumaque fuerit eventurum, multae
praecurrunt figurae. Et quemadmodum cam Imperator ingreditur,
praecurrunt milites, ne subito ab imparatis excipiatur: ita cum in-
solitum futurum esset miracalum, praecedunt figurae, ut nos prius
exercitati ac dispositi non subito attoniti haereamus, nee rei praeter
exspectationem visae territi novitate obstupescamus.

3. [...] Quis ergo prius a Deo nomen accepit? Quis vero alius,
quam qui primus formatus est? Neque enim alius erat homo, cui
nomen posset, imponi. Qualem igitur appellationem aecepit? Adam
voce hebraica dietus est: neque enim graecum est nomen, sed in
graecam linguam versum nihil aliud significat, quam terrenum:
siquidem Edem terram virginem sonat; talis porro fuit locus ille,
in quo paradisum Dens plantavit. Plantavit enim Deus, inquit Seri-
ptura, paradisum in Edem ad Orientem,* ut intelligas non humana-
rum opus manuum fuigse paradisum: siquidem terra fuit virgo,
gquae neque vomerem experta erat, neque sulco exarata, sed nullis

1 Gen, II, 8.

B PG 52, 768.

e PG 53, 205.

e PG 55, 119, 195, 243, 245, 2468, 267, 335.
m PG 55, 619, 742.
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agricolarum manibus culta solo iussu plantas illas germinarat. Pro-
pterea Edem illam appellavit, quod terram virginem significat. Haec
virgo figura virginis illing fuit. Nam quemadmodum terra ista nullo
excepto semine paradisum nobis germinavit: sic et illa nullo viri
semine suseepto Christum nobis germinavit. Quando igitur dicet
tibi iudaeus: «Quomodo virgo peperit?» dic tu illi: «Quomodo terra
virgo stupendas illag arbores germinavit?» Siquidem hebraes lingua
Edem diecitur terra virgo: quod si fidem habere quis renuat, he-
braeae lingunae peritos interroget, et hanc veram esse nominis Edem
interpretationem comperiet. Non enim quoniam eos alloguimur qui
linguam illam non tenent, idcirco vos velim fallere: sed in id unum
inenmbimus, ut inexpugnabiles vos reddamus, et famquam prae-
sentibus inimicig qui ista noverunt, ita cunecta diligenter interpre-
tamur. Quoniam igitur ex Edem terra virgine formatus est homo,
matri eognominis Adam vocatus est. Ita faciunt homines quoque,
liberos qui nascuntur saepe neminibus matrum appellant: ita Deus
etiam formatum ex terra hominem, de nomine matris Adam dixit.
Illa Edem, hic Adam.

Ps. XLIV, 7. [...] Virgo nos paradizo expulit, per virginem vi-
tam aeternam invenimus.
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Ps. XLIX, 1. [...] Vides quomodo procedens aperit sermonemn,
et revelat thesaurum, et laetiorem emittit radium, dicens: Deus
manifeste veniet. Quando enim non venit manifeste? Quando? In
priori adventu: venit enim absque ullo strepitu, multos ecelans, ef
din Jatens. Quid dico multos, quando nec ipsa quidem Virgo, quae
eum utero gestabat, noverat areanum mysterii, nec eius fratres cre-
debant in ipsum, nee is qui videbatur esse pater magnum quid de
eo concipiebat?

3. [...] Per virginem olim Adamum diabolus interemit, per vir-
ginem deinde Christus diabolum superavit.

Haeretici porro neque hoe volunt; narn et illam curiose inqgui-
runt ac scrutantur; moderatiores autem ex illis, illa concessa, de
hac terrena dici putant illud Sine genealogia. Ostendamus ergo de
utraque generatione hoc dixisse Paulum, de superna nempe, et de
terrena. Nam et illa tremenda, et haec admodum arcana est. Qua-
propter Isaias ait: Generationem eius quis enarrabit? ! Verum, in-

b Isa. LIII, 8.
¢ Vide alios locos, Chrysostomo attributos, sub titulo Incerfus Aductor.
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quies, de caelesti illa agit propheta. Qﬁid ergo dicemus de Paulo,
qui postquam duas generationes commemoraverat, illud subiunxit:
Sine genealogia? Ut non modo secundum illam generationem, qua
sine matre erat, sed etiam secundum hane terrenam, qua sine patre
erat, illum sine genealogia esse crederes: ideo cum ambas posuisset,
tune dixit Sine genealogie. Etenim haec terrena incomprehensibilis
est, ut caelestem illam ne quidem inspicere audeamus. Nam si ve-
stibula templi ita tremenda et inaccessa erant, ad adyta quis in-
gredi ausus esset? Quod a Patre genitus sit novi, quomodo autem
nescio. Quod a virgine natus sit novi, modum autem neque hic
capio. Utraque generatio in confesso est, et utringque modus tace-
tur. Et sicut hic de virgine, ignorans quomodo ex virgine natus sit,
ipsum esse natum confiteor, neque rem tollo propter ignorantiam:
ita et tu fac de Patre, etsi non noveris quomodo genitus sit ab eo
Filing, confitere tamen. Si dixerit tibi haereticus: «Quomodo genitus
est ex Patre Filius? » eius fastum in terram deprime, et die illi: ¢«De-
scende de caelis, et ostende quomodo natus ex virgine et tunc ad
illa respice». Detine ipsum, et conclude, ne sinas resilive, et in laby-
rinthum ratiociniorum regredi, sed detine et suffoea, non manu, sed
verbo. Ne des illi dilationem ut effugiat quo velit. Hine enim tumul-
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tum excitant inter disputandum, quia nos sequimur illos, neque
abducimus eos sub leges divinarum Scripturarum. Murum ipsi un-
dique circumpone, testimonia Scripturarum, ae ne hiscere quidem
poterit. Die, quomodo natus est ex virgine? Non gradum revoco,
non recedo. Verum non -poterit nobis modum enarrare, etsi sexcen-
ties id contendat. Cum enim Deus occluserit, quis postea aperiat?
Haec sola possunt fide percipi. Si porro nequeas, sed ratiocinia
quaeras, id tibi dicam, quod Christus Nicodemo: Si terrene dizi
vobis, et non creditis, quomodo si dixzero caelestia credetis?' De ortu
ex virgine dixi, et non intelligis, nec hiscere audes, et tamen super-
nam generationem euriose exploras. Atque utinam caelum tantum;
sed tu etiam caelorum Dominum curiose rimaris. Si terrena * dixi
vobig, el non creditis. Non dixit: «Non persuademini», sed Non
ereditis; ostendens nobis, si terrena fide opus habeant, multo magis
caelestia. Etsi tune Nicodemo de partu loqueretur longe minore; de
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baptismate namque sermo erat, et de regeneratione spirituali: sed
palam est ea etiam fide esse comprehensibilia.

ANTIOCHUS Ep. Ptolemaidensis in Phoenicia (}ca 408)

IN FESTIVITATE NATIVITATIS !

769 Liber, inquit, generationis Iesw Christi filii David, filii Abraham.* TES o
Habes, qui ex Deo est, suscipe qui ex Maria, neque illum neges,
neque hoe confundaris. Habes filium Dei, habes filium Mariae; ha-
bes Dominum, habes servum; habes creatorem, habes interpretem;
habes aeternum, habes temporalem; habes de coelo; habes de Beth-
lehem; habes coelestem, hahes terrenum. Quidquid gloriosum,
iaculare sursum, quidquid humile, huic coniunge.

E1uspeM. Peperit Maria infantem,®* hoc erat hominis, orfa est
desuper stella, hoc erat Dei; lacte nutriebatur infans, hoc eins qui
secundum nos est, obsecundant ef qui natus est magi,* hoc eius qui
ante saecula est; iactatur in spelunea, hoc clementiae est.

EruspeM. Lucernam,? inguit, intelligo ex Maria hominem: lu-
cernam, quia assumptus ex terra ef ex mero luto fictus est, Tucer-
nam hominem ignem habentem Deum. Quando consideras Denm
in hominem, et vides hune quidem de terra, hunc vero de coelis,
quando vides hunc equidem ex Maria, hune autem ex Patre, et
utraque in se ingeparabiliter copulata, illud intellige, quod Deus
noster ignis consumens est.®

ErvspeEw ADVERSUS IUDAEOS IN PascHA LoQUENS. Omnino
autem cura tibi est vocum propheticarum: cur celas vocem Da-
nielis, dicentem: Lapis abscisus est sine manibus et factus est in mon-
tem magnum? © Putas, non {ibi videbur mons Maria, lapis sine ma-
nibus abscisus Christus, lapis abscisus sine manibus homo natus
sine amplexionibus?

Exstat in « Tractatus de duabus naturiz» PP. Gelasii.
Matth. I, 1.

Le. 11, 7; Matth. I, 25.

Matth, II, 1.

Ps. CXXXI, 17.

Hebr. XIT, 29.

Dan. I1, 34.
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